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תְקוֹשְׁשׁ֖ו1ּ הִֽ
Toplanın

וָק֑וֹשּׁוּ
ve–toplanın

הַגּ֖וֹי
ey–millet

א ֹ֥ ל
değil
H3808

ף׃ נִכְסָֽ
utanan
H3700

Ey utanmaz ulus, toparlan! Hakk&#305;nda ferman &#231;&#305;kmadan, G&#252;n saman ufa&#287;&#305; 
gibi ge&#231;ip gitmeden, RABbin k&#305;zg&#305;n &#246;fkesi &#252;zerine d&#246;k&#252;lmeden, 
RABbin &#246;fke g&#252;n&#252; gelmeden toparlan.

בְּטֶרֶ֙ם2֙
Önce–
H2962

לֶדֶ֣ת
doğmadan
H3205

ק חֹ֔
hüküm
H2706

ץ כְּמֹ֖
saman–gibi
H4671

עָבַ֣ר
geçer

י֑וֹם
gün
H3117

׀בְּטֶרֶ֣ם 
önce–
H2962

לאֹ־
değil–
H3808

יָב֣וֹא
gelir
H0935

ם עֲלֵיכֶ֗
üzerinize

֙ חֲרוֹן
kızgınlığı–
H2740

אַף־
öfkesinin–
H0639

יְהוָ֔ה
YHVH'nin
H3068

בְּטֶרֶ֙ם֙
önce–
H2962

לאֹ־
değil–
H3808

יָב֣וֹא
gelir
H0935

ם עֲלֵיכֶ֔
üzerinize

י֖וֹם
günü–
H3117

אַף־
öfkesinin–YHVH'nin
H0639

יְהוָֽה׃
—
H3068

בַּקְּשׁ֤ו3ּ
Arayın
H1245

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֙
YHVH'yi
H3068

כָּל־
tüm–
H3605

עַנְוֵי֣
alçakgönüllüleri
H6035

רֶץ הָאָ֔
yeryüzünün
H0776

ר אֲשֶׁ֥
ki

מִשְׁפָּט֖וֹ
hükmünü
H4941

פָּעָל֑וּ
işlediler
H6466

בַּקְּשׁוּ־
arayın–
H1245

צֶדֶ֙ק֙
doğruluğu
H6664

בַּקְּשׁ֣וּ
arayın
H1245

עֲנָוָ֔ה
alçakgönüllülüğü
H6038

֙ אוּלַי
belki
H0194

תְר֔וּ תִּסָּ֣
gizlenirsiniz
H5641

בְּי֖וֹם
gününde–
H3117

אַף־
öfkesinin–
H0639

יְהוָֽה׃
YHVH'nin
H3068

Ey RABbin ilkelerini yerine getirenler, &#220;lkedeki b&#252;t&#252;n al&#231;akg&#246;n&#252;ll&#252;ler, 
RABbe y&#246;nelin. Do&#287;rulu&#287;u ve al&#231;akg&#246;n&#252;ll&#252;l&#252;&#287;&#252; 
ama&#231; edinin. Belki RABbin &#246;fke g&#252;n&#252;nde kurtulabilirsiniz.

י4 כִּ֤
Çünkü

עַזָּה֙
Gazze
H5804

עֲזוּבָה֣
terk–edilmiş

הְיֶ֔ה תִֽ
olacak
H1961

וְאַשְׁקְל֖וֹן
ve–Aşkelon
H0831

לִשְׁמָמָה֑
harabeye

אַשְׁדּ֗וֹד
Aşdod
H0795

צָּהֳרַיִ֙ם֙ בַּֽ
öğleyin–

יְגָרְ֣שׁ֔וּהָ
sürecekler–onu
H1644

וְעֶקְר֖וֹן
ve–Ekron
H6138

ר׃ תֵּעָקֵֽ
sökülecek

ס
[s]

Gazze bombo&#351; kalacak, Viraneye d&#246;necek A&#351;kelon, Bo&#351;alt&#305;lacak A&#351;dot 
&#246;&#287;le vakti, Ekron temelden y&#305;k&#305;lacak.

ה֗וֹי5
Vay
H1945

שְׁבֵ֛י יֹֽ
oturanlarına–
H3427

בֶל חֶ֥
kıyısı–

הַיָּ֖ם
denizin
H3220

גּ֣וֹי
milletine–

ים כְּרֵתִ֑
Keretlilerin
H3774

דְּבַר־
sözü–
H1697

יְהוָה֣
YHVH'nin
H3068

ם עֲלֵיכֶ֗
aleyhinize

֙ כְּנַעַ֙ן
Kenan

אֶרֶ֣ץ
ülkesi–
H0776

ים פְּלִשְׁתִּ֔
Filistlilerin
H6430

יךְ וְהַאֲבַדְתִּ֖
ve–yok–edeceğim–seni
H0006

ין מֵאֵ֥
–den–kalmayacak
H0369

ׁב׃ יוֹשֵֽ
oturan
H3427

Deniz k&#305;y&#305;s&#305;nda ya&#351;ayan Keretf&#231; ulusunun vay haline! Ey Filist &#252;lkesi Kenan, 
RABbin yarg&#305;s&#305; sana kar&#351;&#305;d&#305;r. Hepinizi yok edecek RAB, &#220;lkede 
ya&#351;ayan kimse kalmayacak.
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ה6 הָיְתָ֞ וְֽ
Ve–olacak
H1961

חֶבֶ֣ל
kıyısı–

הַיָּ֗ם
denizin
H3220

נְוֹ֛ת
otlakları–

ת כְּרֹ֥
kuyuları–
H3741

ים רֹעִ֖
çobanların

וְגִדְר֥וֹת
ve–ağılları
H1448

אן׃ ֹֽ צ
koyunların
H6629

Deniz k&#305;y&#305;s&#305;ndaki &#252;lkeniz, &#199;oban bar&#305;naklar&#305;yla s&#252;r&#252; 
a&#287;&#305;llar&#305;n&#305;n bulundu&#287;u otlaklara d&#246;necek;

וְהָיָ֣ה7
Ve–olacak
H1961

בֶל חֶ֗
kıyı

ית לִשְׁאֵרִ֛
kalıntısı–için
H7611

ית בֵּ֥
evinin–

ה יְהוּדָ֖
Yahuda'nın
H3063

עֲלֵיהֶם֣
üzerlerinde

יִרְע֑וּן
otlayacaklar

י בְּבָתֵּ֣
evlerinde–

אַשְׁקְל֗וֹן
Aşkelon'un
H0831

בָּעֶרֶ֙ב֙
akşam–
H6153

יִרְבָּצ֔וּן
yatacaklar
H7257

י כִּ֧
çünkü

יִפְקְדֵ֛ם
ziyaret–edecek–onları

יְהוָה֥
YHVH
H3068

אֱלֹהֵיהֶ֖ם
Tanrıları
H0430

ב וְשָׁ֥
ve–döndürecek
H7725

]שבותם[
[tutsaklıklarını]
H7622

ם׃( )שְׁבִיתָֽ
(tutsaklıklarını)
H7622

Yahuda oyma&#287;&#305;ndan sa&#287; kalanlar&#305;n eline ge&#231;ecek. Orada otlatacaklar 
s&#252;r&#252;lerini, A&#351;kelonun evlerinde geceleyecekler. &#199;&#252;nk&#252; Tanr&#305;lar&#305; 
RAB onlar&#305; kay&#305;racak. Eski g&#246;nen&#231;lerine kavu&#351;turacak onlar&#305;.

8֙ שָׁמַעְ֙תִּי
Duydum
H8085

ת חֶרְפַּ֣
aşağılamasını
H2781

ב מוֹאָ֔
Moav'ın
H4124

י וְגִדּוּפֵ֖
ve–hakaretlerini
H1421

בְּנֵי֣
oğullarının–

עַמּ֑וֹן
Ammon'un
H5983

ר אֲשֶׁ֤
ki

֙ רְפוּ חֵֽ
aşağıladılar

אֶת־
–
H0853

י עַמִּ֔
halkımı

ילוּ וַיַּגְדִּ֖
ve–büyüklendiler
H1431

עַל־
üzerine–

ם׃ גְּבוּלָֽ
sınırının
H1366

&#304;srailin Tanr&#305;s&#305; Her &#350;eye Egemen RAB &#351;&#246;yle diyor: 
&#8249;&#8249;Moavl&#305;lar&#305;n halk&#305;m&#305; nas&#305;l 
a&#351;a&#287;&#305;lad&#305;&#287;&#305;n&#305;, Ammon halk&#305;n&#305;n onlara nas&#305;l 
hakaret etti&#287;ini, Onlar&#305; nas&#305;l alaya ald&#305;&#287;&#305;n&#305; Topraklar&#305;n&#305; 
nas&#305;l tehdit etti&#287;ini duydum. Varl&#305;&#287;&#305;m hakk&#305; i&#231;in, Moav kesinlikle 
Sodom gibi, Ammon da Gomora gibi olacak. Otlarla, tuz &#231;ukurlar&#305;yla dolacak, Sonsuza dek virane 
kalacak. Mallar&#305;n&#305; halk&#305;mdan geride kalanlar ya&#287;malayacak. Topraklar&#305;n&#305; 
ulusumdan sa&#287; kalanlar miras alacak.&#8250;&#8250;

לָכֵן9֣
Bunun–için

חַי־
yaşadığım–gibi–

נִי אָ֡
Ben
H0589

נְאֻם֩
sözü–
H5002

יְהוָ֨ה
YHVH'nin
H3068

צְבָא֜וֹת
Tsevaot

אֱלֹהֵי֣
Tanrısı–
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
Yisrael'in
H3478

י־ כִּֽ
ki–

ב מוֹאָ֞
Moav
H4124

ם כִּסְדֹ֤
Sodom–gibi
H5467

הְיֶה֙ תִּֽ
olacak
H1961

וּבְנֵי֤
ve–oğulları

֙ עַמּוֹן
Ammon'un
H5983

ה עֲמֹרָ֔ כַּֽ
Gomora–gibi
H6017

ק מִמְשַׁ֥
sahipliği–
H4476

חָר֛וּל
ısırganın
H2738

וּמִכְרֵה־
ve–çukuru–
H4379

לַח מֶ֥
tuzun
H4417

וּשְׁמָמָ֖ה
ve–harabelik

עַד־
sonsuza–
H5704

עוֹלָם֑
dek
H5769

ית שְׁאֵרִ֤
kalıntısı–
H7611

֙ עַמִּי
halkımın

יְבָזּ֔וּם
yağmalayacak–onları
H0962

וְיֶתֶ֥ר
ve–kalanı

]גוי[
[milletimin]

י( )גּוֹיִ֖
(milletimin)

יִנְחָלֽוּם׃
miras–alacak–onları
H5157
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ֹ֥את10 ז
Bu
H2063

לָהֶ֖ם
onlara
H1992

חַת תַּ֣
yerine–
H8478

גְּאוֹנָם֑
gururlarının
H1347

י כִּ֤
çünkü

֙ רְפוּ חֵֽ
aşağıladılar

לוּ וַיַּגְדִּ֔
ve–büyüklendiler
H1431

עַל־
üzerine–

עַ֖ם
halkının

יְהוָה֥
YHVH'nin
H3068

צְבָאֽוֹת׃
Tsevaot

Gururlanmalar&#305;n&#305;n, Her &#350;eye Egemen RABbin halk&#305;n&#305; 
a&#351;a&#287;&#305;lay&#305;p Alay etmelerinin kar&#351;&#305;l&#305;&#287;&#305; bu olacak.

א11 נוֹרָ֤
Korkunçtur
H3372

יְהוָה֙
YHVH
H3068

ם עֲלֵיהֶ֔
onlara

י כִּ֣
çünkü

רָזָ֔ה
zayıflattı
H7329

אֵ֖ת
–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

אֱלֹהֵי֣
tanrılarını
H0430

הָאָרֶ֑ץ
yeryüzünün
H0776

חֲווּ־ וְיִשְׁתַּֽ
ve–tapınacaklar–
H7812

לוֹ֙
O'na

אִ֣ישׁ
adam
H0376

מִמְּקוֹמ֔וֹ
yerinden
H4725

ל כֹּ֖
tüm–
H3605

אִיֵּ֥י
kıyılarını
H0339

ם׃ הַגּוֹיִֽ
milletlerin

Deh&#351;ete d&#252;&#351;&#252;recek RAB onlar&#305;, Yery&#252;z&#252;n&#252;n b&#252;t&#252;n 
ilahlar&#305;n&#305; yok edecek. K&#305;y&#305;lardaki b&#252;t&#252;n uluslar, Bulunduklar&#305; yerde 
Ona tap&#305;nacaklar.

גַּם־12
Ayrıca–
H1571

ם אַתֶּ֣
siz

ים כּוּשִׁ֔
Kuşlular
H3569

לְלֵ֥י חַֽ
öldürülmüşleri–

י חַרְבִּ֖
kılıcımın
H2719

מָּה׃ הֵֽ
onlar
H1992

&#8249;&#8249;Ey K&#251;&#351;lular, Siz de benim k&#305;l&#305;c&#305;mla 
&#246;leceksiniz&#8250;&#8250; diyor RAB.

וְיֵט13֤
Ve–uzatacak
H5186

יָדוֹ֙
elini
H3027

עַל־
üzerine–

צָפ֔וֹן
kuzey
H6828

ד יאַבֵּ֖ וִֽ
ve–yok–edecek
H0006

אֶת־
–
H0853

אַשּׁ֑וּר
Aşur'u
H0804

ם וְיָשֵׂ֤
ve–kılacak

אֶת־
–
H0853

ינְוֵה֙ נִֽ
Ninova'yı
H5210

ה לִשְׁמָמָ֔
harabeye

צִיָּ֖ה
kurak
H6723

ר׃ כַּמִּדְבָּֽ
çöl–gibi

RAB elini kuzeye do&#287;ru uzat&#305;p Asuru yok edecek. Ninovay&#305; viraneye, &#199;&#246;l gibi kurak 
bir alana &#231;evirecek.

וְרָבְצ֨ו14ּ
Ve–yatacaklar
H7257

בְתוֹכָהּ֤
ortasında
H8432

עֲדָרִים֙
sürüler
H5739

כָּל־
tüm–
H3605

חַיְתוֹ־
hayvanı–

ג֔וֹי
milletin

גַּם־
hem–
H1571

קָאַת֙
pelikan
H6893

גַּם־
hem–
H1571

ד קִפֹּ֔
kirpi
H7090

יהָ בְּכַפְתֹּרֶ֖
başlıklarında
H3730

יָלִ֑ינוּ
geceleyecekler

ק֠וֹל
sesi

יְשׁוֹרֵ֤ר
öten
H7891

֙ חַלּוֹן בַּֽ
pencerede
H2474

רֶב חֹ֣
harabelik

ף בַּסַּ֔
eşikte

י כִּ֥
çünkü

אַרְזָה֖
sedir–ağacını
H0731

ה׃ עֵרָֽ
soydu
H6168

Oras&#305; s&#252;r&#252;lerin, her t&#252;rl&#252; hayvan&#305;n yatt&#305;&#287;&#305; yer olacak. 
S&#252;tun ba&#351;l&#305;klar&#305;nda ishakku&#351;lar&#305;, k&#305;r bayku&#351;lar&#305; 
bar&#305;nacak. Sesleri pencerelerde yank&#305;lanacak, Y&#305;k&#305;nt&#305;lar dolduracak 
e&#351;iklerin &#246;n&#252;n&#252;, Sedir kiri&#351;ler ortaya &#231;&#305;kacak.
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א֠ת15 ֹ֞ ז
Budur
H2063

הָעִ֤יר
şehir

הָעַלִּיזָה֙
şen
H5947

בֶת הַיּוֹשֶׁ֣
oturan
H3427

טַח לָבֶ֔
güvende
H0983

מְרָה֙ הָאֹֽ
diyen
H0559

הּ בִּלְבָבָ֔
yüreğinde
H3824

אֲנִ֖י
benim
H0589

י וְאַפְסִ֣
ve–yoktur

ע֑וֹד
başkası
H5750

׀אֵי֣ךְ 
nasıl

הָיְתָ֣ה
oldu
H1961

ה לְשַׁמָּ֗
harabeye
H8047

מַרְבֵּץ֙
yatağı–
H4769

חַיָּ֔ה לַֽ
hayvanların

כֹּ֚ל
her–
H3605

עוֹבֵר֣
geçen

יהָ עָלֶ֔
üzerinden

ק יִשְׁרֹ֖
ıslık–çalar
H8319

יעַ יָנִ֥
salar
H5128

יָדֽוֹ׃
elini
H3027

ס
[s]

&#304;&#351;te budur g&#252;venlikte oldu&#287;unu sanan, &#8249;&#8249;Bir ben var&#305;m, benden 
ba&#351;kas&#305; yok&#8250;&#8250; diyen e&#287;lence d&#252;&#351;k&#252;n&#252; kent. Nas&#305;l 
da viraneye d&#246;nd&#252;, Yaban&#305;l hayvanlara bar&#305;nak oldu! Yan&#305;ndan her ge&#231;en 
g&#246;rd&#252;&#287;&#252; deh&#351;etten irkiliyor.
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